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S e c h ste  V erordnung
iiber die Sozialversicherung im Generalgouvernement 

(Vereinfachung des Beitrages und Erhohung 
der Unterstiitzungen).

Vom 11. Mai 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iih rers  vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1
(1) Die Beitrage zur  Sozialversicherung werden 

m it den Beitragen zum Arbeitsfonds, wie sie in 
der Vierten V erordnung iiber den Arbeitsfonds 
vom 5. F e b ru a r  1943 (VB1GG. S. 86) festgesetzt 
sind, als E inheitsbe itrag  wie folgt erhoben:

S z ó ste  rozp orząd zen ie
o ubezpieczeniu społecznym  w Generalnym Gu­
bernatorstwie (uproszczenie składki oraz podwyż­

szenie zasiłków).

Z dnia  11 m a ja  1943 r.

Na podstawie § 5 usl. 1 D ekretu  F i ih re r ’a z dnia 
12 październ ika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam :

1
(1) Składki za ubezpieczenie społeczne pobiera 

się razem ze sk ładkam i na  rzecz F unduszu  Pracy, 
ustalonymi w czw artym  rozporządzeniu  o F u n d u ­
szu P racy  z dn ia  5 lutego 1943 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 86), jako  składkę jednolitą w sposób nast.:
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a) fiir Arbeiter, die in alien Versicherungs- 
zweigen ver.sichert sind, in Hohe von
13.6 v. H. des Arbeitsverdieiistes; h iervon 
entfallen
auf die K rankenvers icherung  5 v. H., 
auf  die Invalidenversicherung 4,6 v. H.,

auf  den Arbeitsfonds 4 v. H.;
b) fiir Angestellte, die in alien Versicherungs- 

zweigen versichert sind, in Hohe- von
16.6 v. H. des Arbeitsverdienstes; hiervon e n t­
fallen
auf die K rankenvers icherung  4,6 v. H., 
auf  die Angestelltenversicherung 8 v. H..

auf  den Arbeitsfonds 4 ,v .  H.
(2) Soweit Beschaftigte n u r  einzelnen Ver-

sicherungszweigen unterliegen, w erden  n u r  die 
h ierf iir  in Abs. 1 vorgeschriebenen Satze erhoben.

(3) In der Unfall- und  B erufskrankheitenver-  
sicherung fallen Zuschlage zu den Beitragen weg. 
Die Tar ife inhe it  w ird auf  0,05 ermafiigt.

(4) Arbeitgeber und  A rbeitnehm er tragen die 
Beitrage je zur  Halfte. In der  U nfallversicherung 
wird  der gesamte Beitrag vom Arbeitgeber ge- 
tragen, ebenso in den anderen  Versicherungs- 
zweigen fiir Versicherte, die kein  Barentgelt  oder 
weniger als 45,—  Zloty m onatl ich  oder 10,50 Zlolv 
wochentlich erhalten.

(5) Die Beitrage sind
bei m ona tl icher  L ohnzah lung  vom wirklichen 
m onatlichen  Arbeitsverdienst m indestens von 
45,—  Zloty, hóchstens von 728,—  Zloty, 
bei w ochentl icher  Lohnzah lung  vom W ochen- 
verdienst, m indestens von 10,50 Zloty, hoch- 
stens yon 168,—  Zloty

zu berechnen , wenn das Arbeitsverhaltn is  den 
ganzen Monat oder die ganze W oche gedauert hat, 
andernfa lls  sind fiir den Kalendertag  mindestens 
1,50 Zloty, hochstens 24,—  Zloty zu beriiok- 
sichtigen.

§ 2
(1) In der K rankenvers icherung  unterliegen die 

Arbeiter der  Versicherungspflicht ohne RiiCksicht 
auf  die Holie des Entgeltes, die Angestellten n u r  
bis zu einem Entgelt von 728,— Zloty monatlich.

(2) Die Versicherungspflicht beg inn t m it deni 
Tage des ta tsachlichen Arbeitsbeginns; sie endet, 
wenn das Arbeitsverhaltnis  aufgelost w ird  oder 
der  Anspruch auf Entge lt  erloschen ist; in  der 
Rentenversicherung  der  Arbeiter und Angestellten 
auBerdem, w enn eine Unterstiitzung aus. der 
Rentenversicherung  gew ahrt wird. Die Befreiung 
von der  Versicherungspflicht,  soweit sie auf  Antrag 
erfolgen kann, findet nicht melir statt.

(3) In der  Angestelltenversicherung w erden  Be- 
schaftigungszeiten, die keinen  vollen Monat aus- 
macheri, in der  Weise angerechnet,  daB bei Be- 
rechnung  der  G esamtversicherungszeit je 30 Tage 
als ein Monat, ein angefangener M onatszeitraum 
bis zu 15 Tagen unberiicksichtig t gelassen, ein 
dariiber  h inausgehender  Zeitraum  als voller Bei- 
tragsroonat angerechnet wird.

a) za p racow ników  fizycznych, ubezpieczonych 
we wszystkich rodzajach  'ubezpieczenia, 
w wysokości 13,6% zarobku; z tego p rzy­
pada
na ubezpieczenie na  w ypadek  choroby 5%, 
na  ubezpieczenie na  w ypadek  inwalidztwa 
4,6%,
na  F undusz  P racy  4% ;

b) za p racow ników  umysłowych, ubezpieczonych 
we wszystkich rodza jach  ubezpieczenia, 
w wysokości 16,6% zarobku; z tego p rz y ­
pada
na ubezpieczenie na  w ypadek  choroby 4,6%,
na ubezpieczenie pracow ników  umysłowych 
8% ,  .

na Fundusz  P racy  4% .
(2) O ile za trudnien i podlegają tylko poszcze­

gólnym rodzajom  ubezpieczenia, pobiera  się za 
te rodzaje tylko s tawki przep isane w ust. 1.

(3) W  ubezpieczeniu od w ypadków  i w ubezpie­
czeniu na  w ypadek  choroby zawodowej odpada ją  
dodatki do składek. Jednostkę  ta ry fow ą obniża 
się n a  0,05.

{4) P racodaw cy  i p racobiorcy  ponoszą składki 
po połowie. W  ubezpieczeniu od w ypadków  p o ­
nosi całą sk ładkę pracodaw ca, tak  samo w innych 
rodzajach  ubezpieczenia za tych ubezpieczonych, 
k tórzy  nie o trzym ują  żadnego wynagrodzenia  
w gotówce lub o trzym ują  m niej niż 45,—  złotych 
miesięcznie albo 10,50 złotego tygodniowo.

(5) Składki należy obliczać 
przy  miesięcznej wypłacie  płac od rzeczywi­
stego za robku  miesięcznego n a jm n ie j  od 
45,—  złotych, najw yżej od 728,—  złotych, 
p rzy  tygodniowej wypłacie płac od zarobku 
tygodniowego najm nie j  od 10,50 złotego, n a j ­
wyżej od 168,—  złotych,

jeżeli stosunek pracy trw ał cały miesiąc lub cały 
tydzień, w innym  razie należy za dzień ka len d a ­
rzowy uwzględnić na jm nie j  1,50 złotego, n a jw y ­
żej 24,—  złotych.

§ 2 .

(1) W  ubezpieczeniu na  w ypadek  choroby obo­
wiązkowi ubezpieczenia podlegają pracownicy  fi­
zyczni bez względu na  wysokość wynagrodzenia, 
p racownicy umysłowi tylko do wysokości w y n a ­
grodzenia 728,—  złotych miesięcznie.

(2) Obowiązek ubezpieczenia rozpoczyna się 
z dniem faktycznego rozpoczęcia pracy; obow ią­
zek ten kończy się z dniem rozw iązania  s tosunku  
pracy albo z dniem wygaśnięcia roszczenia o w y­
nagrodzenie; w ubezpieczeniu ren tow ym  p rac o w ­
ników  fizycznych i praco\y1iików umysłowych 
nadto  z chwilą udzielenia zasiłku z ubezpieczenia 
rentowego. Zwolnienie od obowiązku ubezpiecze­
nia, o ile zwolnienie to może nas tąp ić  na wniosek, 
nie ma więcej miejsca.

(3) W  ubezpieczeniu pracow ników  umysłowych 
zalicza się okresy za trudn ien ia  nie wynoszące peł­
nego miesiąca w ten sposób, że p rzy  obliczaniu 
łącznego okresu  ubezpieczenia każde 30 dni liczy 
się jako  jeden miesiąc, rozpoczętego okresu  m ie­
sięcznego do 15 dni nie uwzględnia się, okres 
dłuższy p rzy jm u je  się za pełny miesiąc sk ład ­
kowy.



Nr. 39 — Tag der Ausgabe: 22. Mai 1943 '21 /

§ 3
(1) Die Hóchstgrenze der auszuzahlenden  Unler- 

stiitzungen wird, auch bei dem Z usam m entreffen  
m e hre re r  Unterstiitzungen in der  . Sozialver- 
sicherung, einschlieBlich der  Kinder- und  Pflege- 
zulagen au f  200,—  Zloty m onatlich  erhoht.

(2) Der Zusclilag zu den bisherigen U nter­
stiitzungen, die an Stelle von Renteli und  Ver- 
sorgungen aus der  Rentenversicherung  und an 
Stelle von U nfa llren ten  bei einer M inderung der 
E rw erbsfah igkeit  von mindestens 662/3 v. H. ge- 
zahlt werden, w ird  von 30,—  auf 50,—  Zloty 
monatlich  erhoht.  W e n n  die Untersliitzung ohne 
Kinderzulagen, zusam m en m it dem Zuschlag den 
Betrag von 110,—  Zloty iibersteigt,  d an n  ist d e r s 
Zuschlag um den 110,—  Zloty iibersteigenden Be­
trag zu kiirzen. U nter  den gleichen Voraussetzun- 
gen der  Hochstgrenze von 110,—  Zloty erhalten  
die W itw en  und  W aisen sowie die U nfa llren tner  
bei einer  M inderung der  Erw erbsfah igkeit  von 
weniger . als 662/3 v. H. zu den Unterstiitzungen 
diesen nach  den gesetzlichen Verhaltn issen  ver- 
m inder ten  Zuschlag.

(3) Das Sterbegeld in der  Unfall- und R enten­
versicherung w ird  bis zum B etrage  von 400,—  Zloty 
gewahrt.

§ 4
(1) Die Untersti i tzungsem pfanger der Invaliden- 

und A ngestelltenversicherung und der Unfallver- 
sicherung, sofern ihre M inderung der E rw erbs­
fahigkeit m indestens 662/3 v. H. betragt,  sind fiir 
den Fall der  K rankhei t  versichert.  Sie erhalten  
dieselben Leistungen wie die Pflichtversicherten; 
von den Barleis tungen wird jedoch n u r  das Sterbe­
geld gewahrt, es be t rag t  75,—  Zloty und  f iirH in ter-  
bliebene sowie Fam ilienm itglieder  50,— Zloty. 
W enn  aus der  R entenversicherung  Sterbegeld, zu- 
steht,  ist dieses um den Betrag des Sterbegeldes 
aus der  K rankenvers icherung  zu kiirzen.

(2) Als Beitragsanteil  zur  K rankenvers icherung  
wird dem Versicherten  m onatlich  2,—  Zloty von 
der  Untersliitzung einbehalten. Der Rest des Bei- 
trages wird  den tatsiichlichen A ufw endungen ent- 
sprechend  festgesetzt und von der  H aup tans ta l t  
fiir Sozialversicherung getragen.

§ 5
(1) Solange Arbeitsunfahige nach Ausscheiden 

aus der  versicherungspflichtigen Be'schaftigung 
Leistungen der  K rankenvers icherung  erhalten, 
w ird  auch  Fam ilienhilfe  im gesetzlichen Um- 
fange gewahrt.

(2) F am il ienangehorige  erha lten  in jedem  Er- 
k rankungsfa l le  K rankenh ilfe  fiir die D aue r  von 
hochstens 13 W ochen.

v § 6
Die Regierung des G eneralgouvernem ehts (Haupt- 

abteilung Arbeit) w ird ermachtigt,  Anordnungen 
zu dieser V erordnung zu erlassen, Sie k an n  ins- 
besondere  die Meldung der  Versicherten, den Ein- 
zug der  Beitrage sowie die B erechnung und  Fest- 
stellung der  Versicherungszeiten und  Leistungen 
weiter vereinfachen.

§ 3
(1) M aksymalną granicę zasiłków, które należy 

wypłacać, podwyższa się również przy zbiegu 
kilku  zasiłków z ubezpieczenia społecznego, łącz­
nie z dodatkam i na dzieci i z dodatkam i choro­
bow ym i na 200,— złotych miesięcznie.

(2) Dodatek do dotychczasowych zasiłków, w y ­
płacanych w miejsce rent i zaopatrzeń z ubez­
pieczenia rentowego i w miejsce ren t  w ypadko­
wych przy utracie co najm nie j  662/3°/o zdolności 
do zarobkowania,  podwyższa się z 30,— na 
50,—  złotych miesięcznie. Jeżeli zasiłek bez do­
datków  na dzieci, razem z powyższym dodatkiem  
przekracza kwotę 110,—  złotych, wówczas należy 
dodatek  ten zmniejszyć o kwotę p rzekracza jącą  
110,—  złotych. Pod tymi sam ym i w arunkam i,  pod 
k tórym i p rzyznaje  się m aksym alną  granicę 
110,— złotych, o trzym ują  wdowy i sieroty oraz 
renciści w ypadkow i przy utrapie zdolności do za­
robkow ania  poniżej 662/3°/o do zasiłków powyż­
szy dodatek, zm niejszony według zasad u s taw o­
wych.

(3) Zapomogi pośm iertnej z ubezpieczenia w y­
padkowego i rentowego udziela się do kwoty 
400,—  złotych.

§ 4
(1) Pobierający  zasiłki z ubezpieczenia ha  w y­

padek inwalidztwa i z ubezpieczenia pracowników  
umysłowych oraz z ubezpieczenia od wypadków ,
0 ile u t r a ta ,  ich zdolności do za robkow ania  w y­
nosi co na jm nie j 662/3°/o, są ubezpieczeni n a  w y­
padek  choroby. O trzym ują  oni te same św iad­
czenia co obowiązkowo ubezpieczeni; ze świadczeń 
gotówkowych udziela się je d n ak  tylko zapomogi 
pośmiertnej,  k tó ra  wynosi 75,—  złotych, a dla 
osób pozostałych jak  również dla członków ro­
dziny 50,—  złotych. Jeśli z ubezpieczenia ren to ­
wego przysługuje zapomoga pośm iertna, to n a ­
leży ją  obniżyć o kwotę zapomogi pośm iertnej 
z ubezpieczenia na  w ypadek  choroby.

(2) Tytułem udziału w składce za ubezpiecze­
nie na w ypadek  choroby potrąca się ubezpieczo­
nemu w zasiłku 2,—  złote miesięcznie. Resztę 
składki usta la  się odpowiednio do rzeczywistych 
w ydatków i ponosi ją Główny Zakład Ubezpie­
czeń Społecznych.

§ 5
(1) Jak  długo niezdolni do pracy  po w ystąpie­

niu z za trudn ien ia  podlegającego obowiązkowi 
ubezpieczenia o trzym ują  świadczenia z ubezpie­
czenia na w ypadek choroby, tak długo udziela się 
w zakresie ustaw owym  także pomocy rodzinie.

(2) Członkowie rodziny o trzym ują  w każdym 
w ypadku choroby pomoc leczniczą przez okres 
najwyżej 13 tygodni.

§ 6
Upoważnia się Rząd Generalnego G ubernators twa 

(Główny W ydzia ł Pracy) do w ydaw ania  zarządzeń 
do niniejszego rozporządzenia. Może on w szcze­
gólności upraszczać w dalszym ciągu zgłaszanie 
ubezpieczonych, ściąganie składek jak  również 
obliczanie i usta lanie okresów ubezpieczenia
1 świadczeń.
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§ 7
Diese Verordnung tritl am 1. Juli 1943 in Kraft; 

die Vorschrift des § 3 ist jedoch bereits vom 1. Mai 
1943 an anzuwenden.

K r a k a u ,  den 11. Mai 1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

V erordnung
iiber dasTragen und denMiBbrauch von Uniformen  

im Generalgouvernement.

Vom 11. Mai 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

§ 1
Das Tragen von Uniformen oder uniform- 

iihńlichen Bekleidungsstiicken und Abzeichen jeder 
Art ist den nichtdeutschen Angehórigen des ehe- 
maligen polnischen Staates und der UdSSR. im 
Gebiete des Generalgouvernements verboten.

§ 2
(1) Uniformen und Uniformmańtel gelten dann 

nicht rnehr als Uniformen im Sinne dieser Ver­
ordnung, wenn an Stelle der beiden Reihen von 
Metallknopfen eine Reihe andersartiger Knopfe 
gesetzt wird und alle Abzeichen entfernt sind.

(2) Das Verbot des § 1 gilt nicht hinsichtlich 
der fiir nichtdeutsche Beamte und Angestellte im 
offentlichen Dienst des Generalgouvernements zu- 
gelassenen Uniformen und Abzeichen.

§ 3
Der Hohere ff- und Polizeiftihrer (Staats- 

sekretiir fiir das Sicherheitswesen) —  Befehls- 
haber der Sicherheitśpolizei und des SD — wird 
ermachtigt, Anordnungen zu den §§ 1 und 2 dieser 
Verordnung zu erlassen.

§ 4
W er den Vorschriften des § 1 oder den gemafi 

§ 3 erlassenen Anordnungen zuwiderhandelt, wird 
mit Gefangnis bestraft.

§ 5
(1) Wer als Nichtdeutscher im Generalgouver­

nement ein Verbrechen Oder vorsiitzliches Ver- 
gehen veriibt und zur Begehung der Tat oder urn 
sich der Strafverfolgung zu entziehen, Uniformen 
oder Uniformteile, die zu tragen er nicht be- 
rechtigt ist, mifibraucht oder hierzu fremde oder 
gefalschte Licbtbildausweise gebraucht, wird mit 
dem Tode bestraft.

(2) In leichteren Fallen kann auf Zuchthaus 
oder Gefangnis erkannt werden, sofern die be- 
gangene Tat selbst nicht in anderen Vorschriften 
mit einer hoheren Strafe bedroht ist.

§ 7
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem 1 lipca 1943 r.; przepis § 3 należy jed­
nak stosować już od dnia 1 m aja 1943 r.

K r a k a  u, dnia 11 m aja  1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

R ozp orząd zen ie
o noszeniu i nadużywaniu mundurów  

w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 11 maja  1943 r.

Na podstawie § 5  ust. 1 Dekretu Fiihrer’a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam:

§ 1
Zabrania się noszenia mundurów lub podobnej 

do mundurów odzieży i odznak każdego rodzaju 
na terenie Generalnego Gubernatorstwa osobom 
nie będącym Niemcami przynależnym do byłego 
Państwa Polskiego i ZSRR.

§ 2
(1) Nie uważa się więcej za mundury w myśl 

niniejszego rozporządzenia mundurów i płaszczy 
mundurowych, jeżeli zamiast dwu rzędów meta­
lowych guzików umieszczono jeden rząd guzików 
innego rodzaju i usunięto wszystkie odznaki.

(2) Zakaz § 1 nie stosuje się względem dopu­
szczonych mundurów i odznak dla nie będących 
Niemcami urzędników i pracowników umysłówych 
w publicznej służbie Generalnego Gubernatorstwa.

§ 3
Upoważnia sic Wyższego Dowódcę H i Policji 

(Sekretarza Stanu dla Spraw Bezpieczeństwa) — 
Dowódcę Policji Bezpieczeństwa i SB — do wy­
dawania zarządzeń do §§ 1 i 2 niniejszego roz­
porządzenia.

§ 4
Kto wykracza przeciwko przepisom § 1 lub za­

rządzeniom wydanym stosownie do § 3 podlega 
karze więzienia.

§ 5
(1) Kto jako osobą nie będąca Niemcem w Ge­

neralnym Gubernatorstwie dopuszcza się zbrodni 
lub umyślnego występku i do dokonania czynu 
lub w celu uniknięcia ścigania karnego nadużywa 
mundurów lub części munduru, do noszenia które­
go nie jest uprawniony, lub używa do tego ob­
cego lub sfałszowanego dowodu zaopatrzonego 
w fotografię, podlega karze śmierci.

(2) W lżejszych wypadkach można orzec karę 
ciężkiego więzienia lub więzienia, o ile czyn do­
konany nie jest zagrożony wyższą karą przez inne 
przepisy.
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§ 6
Zustandig fu r  die Aburteilung sam tlicher  Zu- 

w iderhandlungen  gegen diese V erordnung oder die 
hierzu er lassenen Anordnungen sind die Sonder- 
gerichte.

§ 7
(1) Diese V erordnung tr it t  am Tage der Ver-- 

k i indung in Kraft.
(2) Gleichzeitig treten aufier Kraft:
1. a) Die V erordnung iiber das Trageii von Uni-

form en im Generalgouvernem ent vom 
28. November 1939 (VB1GG. S. 73),

b) die E rs te  D urchfuh rungsve ro rdnung  hierzu 
vom 29. November 1939 (VB1GG. S. 76) uńd

c) die Zweite D urch fuh rungsve ro rdnung  h ie r ­
zu vom 9. Mai 1941 (VB1GG. S. 311),

2. die V erordnung gegen den Mifibrauch von 
Uniformen im G eneralgouvernem ent vom 
9. Mai 1941 (VB1GG. S, 277),

K r a k a  u, den 11. Mai 1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

V ero rd n u n g
zur Eiganzuiig der Verordnung iiber dieEntlassung  
und Versetzung in den Ruhestand der wieder- 
beschaftigten Beamten des chem aligen polnischen  
Staates und der Gemcindcn und Gemeindeverbiinde.

Vom 11. Mai 1943.

Aid' Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iihrers  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne "ich:

E i n z i g e r  P a r a g r a p h .

Der § 2 Abs. 4 der  V erordnung iiber die Ent- 
lassung und  Versetzung in den R uhestand  der 
wiederbeschaftig ten  Beam ten des ehemaligen pol­
nischen Staates und  der  Gemeinden und  Gemeinde- 
verbande vom 31. Juli 1942 (VB1GG. S. 427) er- 
hiill folgende Fassung:

§ 6
W łaściwymi do osądzenia wszystkich w ykro­

czeń przeciwko ninie jszem u rozporządzeniu  lub 
w ydanym  do niego zarządzeniom są sądy spe­
cjalne.

§ 7
(1) Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem  ogłoszenia.
(2) Jednocześnie tracą moc obowiązującą:

2. rozporządzenie przeciwko nadużyw aniu  m u n ­
durów  w Generalnym G ubernatorstwie z dnia 
9 m a ja  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 277).

K r a k a u ,  dnia 11 m a ja  1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

R o z p o r z ą d z e n ie
celem  uzupełnienia rozporządzenia o zwalnianiu  
i przenoszeniu w stan spoczynku ponownie za­
trudnionych urzędników byłego Państwa Polskie­

go i gmin oraz związków gmin.

Z dnia  11 m a ja  1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu  F i ih re r ’a z dnia 
12 październ ika  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. 1 
sir. 2077) rozporządzam :

J e d y n y  p a  r  a g r a f.

§ 2 ust. 4 rozporządzenia o zw alnianiu  i p rze­
noszeniu w stan spoczynku ponownie za trudn io ­
nych urzędników  byłego P ańs tw a  Polskiego i gmin 
oraz związków gmin z dn ia  31 lipca 1942 r. (Dz. 
Rozp. GG. str. 427) o trzym uje  nas tępujące  
brzmienie:

,,(4) Nieszczęśliwym w ypadkiem  w czasie 
służby jest zdarzenie nagłe, dające się ustalić 
miejscowo i czasowo, polegające na  zew nętrz­
nym oddziałaniu i powodujące uszkodzenie 
ciała, k tóre  to zdarzenie nastąpiło  w w y­
konyw aniu  lub w następstwie służby. Na 
równi z uszkodzeniem ciała spowodowanym 
nieszczęśliwym w ypadkiem  w służbie należy 
uważać uszkodzenie ciała, którego doznał po ­
nownie za trudn iony  u rzędnik  poza swoją 
służbą, jeśli został napadn ię ty  celem odwetu 
za postępowanie służbowe. Za nieszczęśliwy 
w ypadek uw aża się również zachorzenie na 
nas tępujące  choroby zaraźliwe, o ile wystę­
pu ją  one w miejscu w ykonyw ania  służby j a ­
ko epidemia: .trąd, cholera, tyfus plamisty,

„(4) D iens tunfall  ist ein auf  iiufierer Ein- 
w irkung  beruhendes plótzliches, ortlich und 
zeitlich bestim m bares, einen, Kórperscliaden 
verursachendes Ereignis, das in Ausiibung 
oder infolge des Dienstes eingetreten ist. Dem 
d u rch  Dienstunfall  veru rsach ten  Kórperscliaden 
gleichzuachten ist ein Kórperscliaden, den 
ein w iederbeschaftig te r  Beam ter aufierhałb 
seines Dienstes erleidet, wenn er zur  Ver- 
geltung fu r  ein dienstliches Vorgehen an- 
gegriffęn wird. Ais Dienstunfall  gilt auch  die 
E rk ra n k u n g  an folgenden ans teckenden Krank- 
heiten, sofern  sie ani D ienstort  ais Epidemie 
auf  treten: Aussatz, Cholera, Fleckfieber, Gelb- 
fieber, Pest,  Pocken, T rachom  (Kórnerkrank- 
heit), bakterięl le  Lebensmittelvergiftung, Ma-

l . a )  Rozporządzenie o używ aniu  m undurów  
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
28 listopada 1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 73), 

li) pierwsze rozporządzenie wykonaw cze do 
niego z dnia 29 listopada 1939 r. (Dz. Rozp. 
GG. str. 76) i

c) drugie rozporządzenie wykonaw cze do nie­
go z dnia 9 m a ja  1941 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 311),
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laria, Para typhus ,  Riickfallfieber, iibertrag- 
bare  Ruhr,  Trichinose, Typhus, W olhynisches 
F ieber.”

K r a k a u ,  den 11. Mai 1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

V ero rd n u n g
zur Anderung tier Verordnung vom  26. Januar 1940 

iiber Preisschilder.

Vom 11. Mai 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iih rers  vom 12. Oktober 1939 (Reicbsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

E i n z i g e r  P a r a g r a p h .
Der § 6 der  V erordnung iiber Preisschilder  vom 

26. J a n u a r  1940 (VB1GG. I S. 42) erhiilt folgende 
Fassung:

K r a k  a n, den ; i .  Mai 1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

Z w eite  V ero rd n u n g
zur Anderung der Verordnung vom 30. Juni 1941 

iiber die Legalisation und Bestiitigung von 
Urkunden.

Vom 11. Mai 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iih rers  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

E i n z i g e r  P a r a g r a p h .
§ 5 der  Verordnung vom 30. Jun i  1941 iiber die 

Legalisation und  Bestiitigung von U rkunden  
(VB1GG. S. 403) in  der  Fassung  der  Verordnung 
zur  Anderung der  V erordnung vom 30. Ju n i  1941 
iiber die Legalisation und  Bestiitigung von U r­
kunden  vom 19. August 1942 (VB1GG. S. 450) e r ­
hiilt folgende Fassung:

„U rkunden , die in den besetz ten Gebieten 
von n ich tdeutschen  Beholden,  Beam ten oder 
U rkundspersonen  aufgenom m en, lausgestellt 
oder beglaubigt sind, bediirfen, wenn sie 
innerha lb  des G eneralgouvernem ents ge- 
b rau c h t  werden, zum  Beweis ih re r  Echtheit  
der  Bestiitiguhg du rch  deutsche Dienststellen. 
F iir  die Bestiitigung kom m en vor allem in 
Betracht:

żółta febra, dżuma, ospa, trachom a (egipskie 
zapalenie oczu), bakterio logiczne zatrucie 
ś rodkam i żywnościowymi, malaria , du r  rze­
komy, dur  pow rotny, czerw onka przenośna, 
włośnica, dur, feb ra  w ołyńska .“

K r a k a  u, dnia 11 m a ja  1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

R o z p o r z ą d z e n ie
celem zm iany rozporządzenia z dnia 26 stycznia  

1940 r. o cennikach.

Z dnia 11 m a ja  1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu  F i ih re r ’a z dnia 
12 październ ika  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. i 
str. 2077) rozporządzani:

J e d y n y  p a r a g r a f .
§ 6 rozporządzenia  o cennikach  z dn ia  26 stycz­

nia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 42) o trzym uje  
nas tępujące  brzmienie:

»§ 6
Kto w ykracza  przeciwko ninie jszem u roz­

porządzeniu, podlega karze  stosownie do § 6 
rozporządzenia  o ksz ta ł tow aniu  cen z dnia 
12 kwietnia  1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 131).

K r a k a u ,  dnia 11 m a ja  1943 r.

Generainy Gubernator 
F r a n  k

D ru g ie  r o z p o r z ą d z e n ie
celem zm iany rozporządzenia z dnia 30 czerwca

1941 r. w sprawie legalizacji J  zatwierdzenia  
dokumentów.

Z dnia  11 m a ja  1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu  F i ih re r ’a z dnia 
12 październ ika  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. 1 
str. 2077) rozporządzam :

J e d y n y  p a r a g r a f .
§ 5 rozporządzenia  z dnia 30 czerwca 1941 r. 

w spraw ie legalizacji i za tw ierdzenia  dokum entów  
(Dz. Rozp. GG. str. 403) w brzm ien iu  rozpo rzą­
dzenia celem zm iany rozporządzenia  z dnia 
30 czerwca 1941 r. w spraw ie  legalizacji i za­
tw ierdzenia dokum entów  z dnia 19 s ie rpnia 1942 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 450) o trzym uje  nas tępujące  
brzmienie:

„D okum enty  sporządzone, wystaw ione łub 
uwierzyteln ione n a  okupow anych  obszarach 
przez n ien iem ieckie  władze, u rzędników  albo 
osoby uw ierzy te ln ia jące  w ym aga ją  na dowód 
ich autentyczności za tw ierdzenia  przez n ie­
mieckie placówki służbowe, o ile używ a się 
ich na obszarze Generalnego Gubernatorstwa. 
Odnośnie do za tw ierdzenia  przede wszystkim 
wchodzą w rachubę:

»§ 6
W e r  dieser V erordnung zuwiderhandelt ,  

w ird  gemaB § 6 der  P re isb ildungsverordnung 
vom 12. April 1940 (VB1GG. I S. 131) be- 
s traf t ."
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1. im Elsafi: der Chef der  Zivilverwaltung 
im Elsafi oder die von ihm  beauftrag ten  
Stellen;

2. in  Lothringen: die Landgerichtsprąsi-
denten;

3. in  Luxem burg: der Chef der  Zivilverwal­
tung in Luxem burg ;

4. in den besetzten norwegischen Gebieten: 
der Reichskom m issar  fiir die besetzten 
norwegischen Gebiele;

5. in den besetzten n iederlandischen Ge­
bieten: der  Reichskom m issar  fiir die he- 
se tzten n iederlandischen  Gebiete;

6. in den besetzten belgischen und fran- 
zosischen Gebieten:
a) im  Bereich des M ilitarbefehlshabers 

fiir Belgien und N ordfrankre ich : die 
Oberfeld- oder F e ldkom m andan tu ren ,

b) im  Bereich des M ilitarbefehlshabers 
in F rank re ich :  die Chefs der  Militar- 
verwaltungsbezirke;

7. in den besetz ten Ostgebieten: die General- 
kom m issare ;

8. im Bereich des K om m andierenden  Ge­
nerals und  B e feh lshabers .in Serbien: die 
Feld- und  K re iskom biandan tu ren .“

K r a k a u ,  den 11. Mai 1943.

Der Gcneralgouvcrneur 
F r a n k

Betrifft: Reiseverkehr zw ischen dem Generalgou- 
vernem ent und dem Rcichskom missariat 
Ukraine.

Auf Grund des § 20 der  D evisenverordnung fiir 
das Generalgouvernem ent vom 15. November 1939 
(VB1GG. S. 44) o rdne ich an:

§ 1
Auf Karbowanez lautendc Geldsorlen diirfen n u r  

mit Genehmigung der  Devisenstelle K ra k au  aus 
dem autlerdeutschen Ausland in das Generalgou­
vernem ent eingefiihrt werden. Der E m pfang  von 
oline Genehmigung eingefiihrten K arbow aueznoten 
isl b innen  drei Tagen  der Devisenstelle K rakau 
anzuzeigen.

§  2 '

(1) Im  Reiseverkehr zwischen dem Generalgou­
vernem ent und dem Reicliskomm issaria t L k ra ine  
diirfen Personen, die im Besitz eines giiltigen 
Passierscheines zum Ubcrschreiten der  Greuze 
zwischen dem G eneralgouvernement und dem 
Reicliskomm issariat U kra ine sind, ohrie Geneh­
migung der Devisenstelle K rak au  5000 Karbowanez 
oder den Gegenwert in  Reichskreditkassenscheinen 
in beiden Riclitungen m it sich fiihren.

(2) Reisende konnen  un ter  Vorlage eines giii- i 
tigen Passierscheines zum Lberschre iten  der

1. w Alzacji: Szef Adm inistracji  Cywilnej 
w Alzacji lub upoważnione przez niego 
p laców k i;

2. w Lotaryngii: prezesowie sądów okręgo­
wych;

3. w Luksem burgu: Szef Adm inistracji  Cy­
wilnej w Luksem burgu;

4. n a  okupow anych  obszarach norweskich: 
Komisarz Rzeszy dla okupow anych  ob­
szarów norweskich:

5. n a  okupow anych  obszarach n ide rlandz­
kich: Komisarz Rzeszy dla okupow anych  
obszarów n iderlandzkich;

6. n a  okupow anych  obszarach belgijskich 
i f rancuskich:
a) w zakresie"1 Dowódcy W ojskowego dla 

Belgii i Północnej F ranc ji :  naczelne 
kom e n d an tu ry  polowe albo kom en­
d an tu ry  polowe,

b) w zakresie Dowódcy W ojsk  we F r a n ­
cji: szefowie w ojskow ych obwodów 
adm inis tracy jnych; N

7. na  okupow anych  obszarach wschodnich: 
generalni komisarze;

8. w zakresie Dowodzącego Generała i Do­
wódcy w Serbii: kom endan tu ry  polowe 
i powiatowe.",

K r a k a  u, d n i a 111 m a ja  1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

Z a r z ą d z e n ie  d e w iz o w e  N r 2 6 .
Z dnia 13 m a ja  1943 r.

Dotyczy: ruehu podróżniczego m iędzy General­
nym Gubernatorstwem i Komisariatem  
Rzeszy Ukraina.

Na podstawie § 20 rozporządzenia dewizowego 
dla Generalnego G ubernatorstwa z dnia 15 listo­
pada  1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 44) zarządzam:

§ 1 .

W aluty  opiewające na  karbow ańce  wolno w w o­
zić z poza n iemieckiej zagranicy  do Generalnego 
G ubernatorstwa tylko za zezwoleniem Urzędu De­
wizowego K rakau , Przyjęcie wwiezionych bez ze­
zwolenia bankno tów  karbow ańca należy zgłosić 
w ciągu trzech dni Urzędowi Dewizowemu 
Krakau.

§ 2
(1) W  ruchu  podróżniczym między Generalnym 

Gubernatorstwem a K om isariatem  Rzeszy U kra ina 
wolno osobom posiadającym  przepustkę ważną do 
p rzekroczenia granicy między G eneralnym Guber-

, natorstwem  i Kom isariatem  Rzeszy U kra ina  wieźć 
, ze sobą w obu k ie runkach  bez zezwolenia Urzędu 

Dewizowego K rakau  5000 karbow ańców  lub ró w ­
nowartość w asygnatach Kredytowych Kas Rzeszy 
Niemieckiej.

(2) Osoby podróżujące przy  przedłożeniu p rze­
pustki ważnej do przekroczenia granicy miedzy

D e v ise n a n o r d n u n g  Nr. 2 6 .
Vom 13. Mai 1943.
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Grenze zwischen dem G eneralgouvernem eut und 
dem R ei c h s ko nun  i s s a r i a t Ukraine Karbowanez- 
no ten  bis zum H ochstbetrage von 5000 Karbowanez 
bei den Niederlassungen der E m iss ionsbank  oder 
bei den Devisenbanken des Generalgouvernem ents 
ohne Genehmigung der Devisenstelle K rakau  er- 
werben.

(3) N ich tverb rauch te  K arbow aneznoten  sind 
binnen  zehn Tagen nach  Riickkehr in das G eneral­
gouvernem ent den N iederlassungen der  Emissions- 
bank  oder den Devisenbanken des G eneral­
gouvernements u n te r  Vorlage des Passierscheines 
zum A nkauf anzubieten. E n tsprechendes gilt, 
w enn  nach  dem E rw e rb  der K arbow aneznoten  die 
beabsicbtigte Reise unterbleibt.

(4) Die N iederlassungen der  E m iss ionsbank  und 
die Devisenbanken des Generalgouvernem ents 
sind angewiesen, den Personen, die im Besitz eines 
giiltigen Passierscheines zum Oberschreiten  der 
Grenze zwischen dem G eneralgouvernem ent und 
dem Reichskom m issaria t U kra ine sind, an  Stelle 
von K arbow aneznoten  gegebenenfalls Reichs- 
k red itkassenscheine bis zum H ochstbetrage von 
500 R e ichsm ark  auszuhandigen. H insichtlich nicht- 
v e rb rau c h te r  R eichskreditkassenscheine gilt Abs. 3 
entsprechend.

(5) Neben den in  Abs. 1 bis 3 genannten Hochst- 
be tragen  darf  die F reigrenze im Reiseverkehr ge- 
maB § 7 Abs. 3 der  D evisenverordnung vom 
15. N ovember 1939 (VB1GG. S. 44) niclit in An- 
sp ruch  genom m en werden.

§ 3
Im  V erkehr zwischen dem Generalgouvernem ent 

und  dem Reichskom m issaria t Ukraine diirfen 
niclitdeutsche Arbeiter und  Angestellte, deren 
W ohnsitz  durch  die Grenze von der Arbeitss tatte 
getrenn t ist (Grenzganger), am  Lohnzahlungstage 
un te r  Vorlage einer mit D atum  versehenen Lohn- 
bescheinigung des Arbeitgebers ohne Genehmigung 
der Devisenstelle K rakau  iiber die .Freigrenze von 
5 Zloty h inaus  ih ren  Lohn in  Karbow aneznoten  
oder Reichskred itkassenscheinen  beim Grenziiber- 
tr itt  mil sich fiihren.

§ 4
F iir  den Reiseverkehr der  W e h rm ac h t  gelten die 

vom O berkom m ando  der  W e h rm ac h t  erlassenen 
Bestimmungen.

§ 5
In den §§ 1 und  2 der D evisenanordnung Nr. 23 

vom 10. Septem ber 1942 (VB1GG. S. 546) werden 
die W orte  „und  U kra ine" gestrichen.

§ 6
Diese A nordnung tpi11 ‘am Tage der  Verkiindung 

in Kraft.
K r a k a u ,  den 13. Mai 1943.

Rcgierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung W irtschaft 

Der Leiter
der Abteilung Devisen und AuBenwirtsehaft 

T e t z n e r

Generalnym G ubernatorstwem  a Komisariatem 
Rzeszy U kra ina  m ogą nabyć  w oddziałach B an ­
ku  Em isyjnego lub w ban k a ch  dewizowych Ge­
neralnego G ubernators tw a bez zezwolenia Urzę­
du Dewizowego K ra k au  b ankno ty  karbow ań- 

I ca do m aksym alne j kw oty  5000 k a rb o w ań ­
ców.

(3) Niezużyte bankno ty  ka rb o w ań c a  należy 
w ciągu dziesięciu dni po powrocie do Generalnego 
G ubernatorstw a przy przedłożeniu  p rzepustk i za­
ofiarow ać do k u p n a  oddziałowi B a n k u  Em isyjnego 
lub bankom  dewizowym Generalnego G ubernato r­
stwa. Odpowiednio stosuje się, gdy po nabyciu 
b ankno tów  karbow ańca  zam ierzona podróż nie 
dochodzi do skutku.

(4) Oddziałom B anku Em isyjnego i bankom  de­
wizowym Generalnego G ubernatorstw a poleca się 
wręczać osobom posiada jącym  przepustkę ważną 
do p rzekroczen ia  granicy między Generalnym  Gu­
berna to rs tw em  a K om isariatem  Rzeszy Ukraina 
w miejsce b a n k n o tó w  karbow ańca  w danym  wy­
padku  asygnaty  K redytowych Kas Rzeszy Nie­
mieckiej do m aksym alnej kw oty  500 m arek  n ie ­
mieckich. W  odniesieniu do n iezużytych asygnat 
Kredytowych Kas Rzeszy Niemieckiej obowiązuje 
odpowiednio ust. 3.

(5) Obok m aksym alnych  kw ot w ym ienionych 
w ust. I do 3 nie wolno, korzystać  z wolnej kwoty

j w ruchu  podróżniczym stosownie do § 7 ust. 3 
| rozporządzenia dewizowego z dnia 15 listopada 

1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 44).

§ 3
W ru ch u  między Genera lnym  G ubernatorstwem  

a K om isariatem  Rzeszy U kra ina  wolno nienie- 
m ieckim  pracow nikom  fizycznym i p racownikom  
umysłowym, k tó rych  miejsce zam ieszkania  od 
miejsca p racy  oddzielone jest g ranicą (stały p rze­
chodzeń granicy), mieć przy sobie p rzy  p rzek ro ­
czeniu granicy  w dniach w ypła ty  wynagrodzenia, 
przy przedłożeniu zaopatrzonego w datę zaśw iad­
czenia p racodaw cy o wynagrodzeniu , bez zezwo­
lenia Urzędu Dewizowego K ra k au  swe w ynag ro ­
dzenie ponad wolną kwotę 5 złotych w b a n k n o ­
tach karbow ańca  lub asygnatach K redytowych 
Kas Rzeszy Niemieckiej.

§ 4
Dla ruchu  podróżniczego Sił Zbrojnych obowią­

zują postanow ienia  w ydane przez Naczelne Do­
wództwo Sił Zbrojnych.

§ 5
Skreśla się w §§ 1 i 2 zarządzenia dewizowego 

Nr 23 z dnia 10 września 1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 546) słowa ,,i U kra ina".

§ 6
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 

ogłoszenia.
K r a k a h ,  dnia 13 m a ja  1943 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział Gospodarki 

Kierownik
W ydziału Dewiz i Gospodarki Zagranicznej 

T e t z n e r

H e r  a u s g  e g e b  e n  von dem  A m t fu r  G ese tzg e h u n g  in de r R eg ie ru n g  des G en e ra lg o u v e rn e m e n ts , K ra k a u  20, R e g ie ru n g sg e b a u d e  
D r u c k :  Z e itu n g sv e r la g  K ra k a u -W a rsc h a u  G m b H . ,  K ra k a u , P o s ts tra f ie  i.

W y d a w a n y  p rzez  U rząd  d la U staw odaw stw a  w R ządzie G en e ra ln eg o  G u b e rn a to rs tw a , K ra k a u  20, G m ach  R ządow y. D r u k :  Z e itu n g s  
v e rlag  K ra k a u -W a rsc h a u , S p ó łk a  z o g r  odp ., K ra k a u , P o s ts tra f ie  1.


